
MANUAL



1. Información general....................................................................................................................................

2. Instrucciones de seguridad.........................................................................................................................

3. Dispositivo...................................................................................................................................................

4. Operación....................................................................................................................................................

	 4.1 Funcionamiento general...............................................................................................................

	 4.2 Medida simple................................................................................................................................

	 4.3 Medición continua.........................................................................................................................

	 4.4 Medición de áreas y volúmenes....................................................................................................

	 4.5 Medida de Pitágoras.....................................................................................................................

5. Otra información.........................................................................................................................................

6. Soporte........................................................................................................................................................

1

1

2

3

3

4

4

4

5

6

7



1. INFORMACIÓN GENERAL

El telémetro láser ultracompacto JT-LDM01 impresiona con su carcasa de aluminio de alta calidad 
y permite mediciones precisas hasta 30 metros de distancia. Con una precisión de ±2 mm, siempre estará 
a la altura incluso de las tareas más exigentes, mientras que su ligero peso de tan solo 28 g garantiza que 
pueda guardar esta herramienta de medición sin esfuerzo. La carga sin complicaciones a través de USB-C 
también es impresionante y convierte al JT-LDM01 en un compañero fiable para aplicaciones profesionales  
y ambiciosos proyectos de bricolaje. 

Además de mediciones individuales exactas, el dispositivo admite incluso mediciones indirectas  
gracias a la función Pitágoras, lo que le proporciona la máxima flexibilidad. Además, el JT-LDM01 
le permite determinar rápida y fácilmente áreas y volúmenes para que siempre disponga de una  
sólida base de planificación para su trabajo. En condiciones de iluminación difíciles o en salas grandes, la 
medición continua le ayuda a obtener resultados precisos y a mantener una visión de conjunto. 

Gracias a los materiales de alta calidad y al diseño bien pensado, el distanciómetro láser funciona siempre 
de forma fiable, incluso en condiciones cambiantes. Ya sea en la obra, en el taller o al realizar reformas en 
casa: El JT-LDM01 se adapta con flexibilidad a sus necesidades y puede utilizarse sin problemas a tempe-
raturas de entre 0 y 40 °C. 

Su formato ultracompacto permite tenerlo siempre a mano, y la correa para el cuello incluida proporciona a  
una comodidad de transporte adicional. Confíe en un rendimiento fiable, una precisión constante y un 
diseño avanzado: hará que medir sea un placer en cualquier situación. 

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No dirija nunca el haz láser hacia personas o animales y no mire directamente al láser ni a superficies 
reflectantes. Esto puede provocar deslumbramientos, accidentes o lesiones oculares.



Si el rayo láser se dirige al ojo, cierre conscientemente los ojos y aleje inmediatamente la cabeza de 
la zona del rayo.



No utilice las gafas láser como gafas de seguridad. Sólo sirven para facilitar la visión del rayo láser y 
no protegen contra la radiación.



Si su aparato de medición está defectuoso, hágalo reparar únicamente por personal especializado 
cualificado y con piezas de repuesto originales . De este modo se garantiza el mantenimiento de to-
das las funciones de seguridad.



Asegúrese de que los niños no utilicen el dispositivo de medición por láser sin supervisión para evitar que  
deslumbre involuntariamente a las personas.



No utilice el aparato en atmósferas potencialmente explosivas en las que pueda haber líquidos, 
gases o polvos inflamables . Las chispas u otras fuentes de ignición podrían provocar reacciones  
peligrosas en dichos entornos.



No realice cambios no autorizados en la unidad láser.
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3. DISPOSITIVO

Apertura láser

Pantalla LCD

Botón de funcionamiento

Botón de encendido
Botón de función

Abertura para cordón

Interfaz de carga

Indicador de intensidad del 
láser

Posición de medi-
ción

Indicador láser

Estado de la batería

Valor máximo

Valor mínimo

Valor medido
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4. OPERACIÓN

4.1 FUNCIONAMIENTO GENERAL

Pulse brevemente el botón de control para encender el aparato. Mantén pulsado el botón de encendido 
durante 2 segundos para apagar el dispositivo.

También puede ajustar la posición de medición desde la que debe iniciarse la medición (medición con 
el borde delantero o el borde trasero de la herramienta de medición). Para ello, pulse la tecla de función 
durante aproximadamente un segundo. La posición de medición se muestra en la parte superior izquierda 
de la pantalla:
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La unidad de medida del aparato puede ajustarse en metros (m), pies (ft) o pulgadas (in). Para realizar el ajuste  
, apague primero el aparato. A continuación, mantenga pulsado el botón de mando. Transcurridos unos 2 
segundos, el aparato cambia automáticamente la unidad de medida.

Para encender o apagar la retroiluminación, mantén pulsado el botón de encendido durante aproximada-
mente un segundo.

4.2 MEDICIÓN ÚNICA

Pulse brevemente el botón de mando para encender el láser. Vuelva a pulsar brevemente el botón de mando  
para realizar la medición de la distancia.

NOTA: Si enciende el aparato con el botón de mando cuando está apagado, se enciende también el láser. 
Si el aparato no se utiliza en 20 segundos, la retroiluminación se apaga automáticamente. Transcurridos 
60 segundos, se apaga todo el aparato.

4.3 MEDICIÓN CONTINUA

Durante una medición continua, se realizan automáticamente varias mediciones sucesivas hasta que fina-
liza la función. Los valores mínimo y máximo también se muestran en la pantalla.

Para realizar una medición continua, mantenga pulsado el botón de funcionamiento durante aproximada-
mente un segundo. La medición se inicia automáticamente.

Para finalizar la medición continua, pulse de nuevo el botón de funcionamiento.

4.4 MEDICIÓN DE ÁREAS Y VOLÚMENES

Después de encender el aparato, pulse brevemente la tecla de función para cambiar al modo de zona . Esto 
se muestra en la pantalla con el siguiente símbolo:

Realice ahora dos mediciones de distancia. El área resultante se muestra automáticamente.

Para realizar un cálculo de volumen en su lugar, pulse de nuevo el botón de función. El modo de volumen  
se muestra en la pantalla con el siguiente símbolo:

Realice ahora tres mediciones de distancia. El volumen resultante se muestra automáticamente.
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4.5 LA MEDIDA DE PITÁGORAS

Después de encender el aparato, pulse la tecla de función hasta que aparezca el siguiente símbolo:

En este modo, una longitud que falta (a) se calcula automáticamente a partir de dos longitudes medidas 
(b y c) utilizando el teorema de Pitágoras (a² + b² = c²):

Pulse de nuevo la tecla de función para el modo Pitágoras aditivo. Esto se indica en la pantalla con el si-
guiente símbolo:

En este modo, se realizan tres mediciones (c, b y e) para calcular una longitud que falta (a, que resulta de 
a1 + a2):

Nota: El lado que se va a medir a continuación aparece parpadeando en la pantalla.

Nota: El lado que se va a medir a continuación aparece parpadeando en la pantalla.
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Pulse de nuevo la tecla de función para el modo Pitágoras sustractivo. Esto se indica en la pantalla con el 
siguiente símbolo:

En este modo, se realizan tres mediciones (b, c y e) para calcular la longitud que falta a:

5. INFORMACIÓN ADICIONAL

NUESTRAS OBLIGACIONES DE INFORMACIÓN Y RECUPERACIÓN DE DATOS CON ARREGLO A LA ELEK-
TROGESETZ (ELEKTROG)

EN EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS:
Este cubo de basura tachado significa que los aparatos eléctricos y electrónicos no deben depositarse en 
la basura doméstica. Debe entregar los aparatos viejos en un punto de recogida. Antes de entregarlos, 
debe separar las pilas y acumuladores usados que no estén incluidos en el aparato antiguo.

OPCIONES DE DEVOLUCIÓN:
Como usuario final, puede devolver su aparato antiguo (que cumple esencialmente la misma función que 
el aparato nuevo que nos ha comprado) para su eliminación gratuita al comprar un aparato nuevo. Los 
pequeños electrodomésticos cuyas dimensiones externas no superen los 25 cm pueden desecharse en 
cantidades domésticas normales independientemente de si ha comprado un nuevo electrodoméstico.

OPCIÓN DE DEVOLUCIÓN EN LA SEDE DE NUESTRA EMPRESA EN HORARIO DE APERTURA:
SIMAC Electronics GmbH, Pascalstr. 8, D-47506 Neukirchen-Vluyn

POSIBILIDAD DE VOLVER CERCA DE USTED:
Le enviaremos un sello de paquete con el que podrá devolvernos el aparato sin coste alguno. Para ello, 
póngase en contacto con nosotros por correo electrónico en service@joy-it.net o por teléfono.

INFORMACIÓN DE ENVASADO:
Por favor, empaquete su viejo aparato de forma segura para el transporte. Si no dispone de material de 
embalaje adecuado o no desea utilizar el suyo propio, póngase en contacto con nosotros y le enviaremos 
un embalaje adecuado.

Nota: El lado que se va a medir a continuación aparece parpadeando en la pantalla.
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6. AYUDA

También estamos a su disposición después de la compra. Si queda alguna pregunta sin responder o surge 
algún problema, también estamos a su disposición para ayudarle por correo electrónico, teléfono y siste-
ma de tickets de asistencia.

CORREO ELECTRÓNICO: service@joy-it.net
TEL: +49 (0)2845 9360 - 50

Encontrará nuestros horarios de apertura actuales en:
WWW.JOY-IT.NET/SERVICE

Para más información, visite nuestro sitio web:
WWW.JOY-IT.NET
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